Ultrasonic Pest Repeller for Pets InnovaGoods® - Gadget Pets

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

TECHNICAL SPECIFICATIONS

¢ DCIn:5V /500 mA

e Battery: Li-ion 3.7 V /150 mAh

* Frequency: 9-21 kHz (cyclical scanning)
e Approx. reach:3m

INSTRUCTIONS

¢ Charge the Ultrasonic Pest Repeller for
Pets InnovaGoods® in a USB source; the
LED light will switch on.

¢ Hang the device from the clasp on your
pet’s collar.

¢ Press the ON button for 3 s to switch the
device on; the LED light will flash.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® scares off parasites (ticks,
flees, mosquitos).

* Press the OFF button for 5 s to switch the
device off; the LED light will flash twice.

WARNINGS

Avoid getting the device wet. The device does
not remove the parasites that your pet may
have attached to their skin. Fully recharge
the battery the first time. Make sure that the
voltage of the power supply is compatible
with the device. This device is not designed
for use by children or people with physical
and mental disabilities, unless they are fully
supervised by an adult who is responsible for
their safety. This product is not household
waste, so follow the environmental standards
for recycling.

FRANGAIS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

e DCIn:5V /500 mA

¢ Batterie : lithium-ion 3,7 V/ 150 mAh

* Fréquence : 9 a 21 kHz (balayage cyclique)
e Portée approx.:3m

INSTRUCTIONS
¢ Charger le Ultrasonic Pest Repeller for

Pets InnovaGoods® sur une source USB;
le voyant LED s’allumera.

¢ Suspendre l'appareil a la boucle sur le
collier de votre animal de compagnie.

* Appuyer sur la touche ON pendant 3 s
pour allumer l'appareil ; le voyant LED
clignotera.

e Le Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® fait fuir les parasites
(tiques, puces, moustiques).

¢ Appuyer sur le bouton OFF pendant 5 s
pour éteindre I'appareil ; le voyant LED
clignotera deux fois.

AVERTISSEMENTS

Eviter de mouiller l'appareil. L'appareil
n'enléve pas les parasites qui peuvent étre
accrochés a la peau de votre animal de
compagnie. Chargez complétement la batterie
lors de la premiére utilisation. Assurez-vous
que la tension électrique corresponde a
I'appareil. Cet appareil n'a pas été congu pour
étre manipulé par des enfants ou des
personnes ayant des capacités physiques ou
psychiques limitées a moins qu'ils ne soient
sous la surveillance d'un adulte responsable
de leur sécurité. Ce produit n'est pas un
déchet ménager, merci de suivre les
réglements environnementaux en vigueur
pour son recyclage.

ESPANOL

ESPECIFICACIONES TECNICAS

¢ DCIn:5V /500 mA

¢ Bateria: Li-ion 3,7 V /150 mAh

¢ Frecuencia: 9-21 kHz (escaneo ciclico)
¢ Alcance aprox.:3m

INSTRUCCIONES

¢ Cargue Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® en una fuente USB; se
encendera la luz LED.

* Cuelgue el dispositivo mediante el gancho
en el collar de su mascota.

¢ Pulse el botén ON durante 3 s para
encender el dispositivo; parpadeara la luz
LED.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® ahuyenta parasitos
(garrapatas, pulgas, mosquitos).

* Pulse el boton OFF durante 5 s para apagar
el dispositivo; la luz LED parpadeara 2
veces.

ADVERTENCIAS

Evite mojar el dispositivo. El dispositivo no
elimina los pardasitos que su mascota pueda
tener adheridos a la piel. Cargue la bateria por
completo la primera vez. Asegurese de que la
tension de la fuente de alimentacién se
corresponde con la del aparato. Este
dispositivo no esta disefiado para que lo
manejen hiflos o personas con capacidades
fisicas o psiquicas limitadas, salvo que
cuenten con la supervisién de un adulto
responsable de su seguridad. Este producto
no es un residuo domeéstico. Siga las
normativas medioambientales vigentes para
su reciclaje.

DEUTSCH

TECHNISCHE DATEN

¢ DCIn:5V /500 mA

e Akku: Li-ion 3,7 V /150 mAh

* Frequenz: 9-21 kHz (zyklische Erfassung)
¢ Ungefahre Reichweite: 3 m

ANLEITUNG

¢ Laden Sie den Ultrasonic Pest Repeller for
Pets InnovaGoods® iiber eine USB-Quelle
auf; das LED-Licht schaltet sich ein.

* Befestigen Sie das Gerat an der Schnalle
am Halsband Ihres Haustiers.

¢ Halten Sie den ON-Knopf fiir 3 Sek.
gedriickt, um das Gerat einzuschalten; das
LED-Licht wird blinken.

¢ Der Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® vertreibt Parasiten
(Zecken, Flohe, Miicken).

¢ Halten Sie die AUS-Taste fiir 5 Sek.
gedriickt, um das Gerat auszuschalten; das
LED-Licht wird zweimal blinken.

WARNHINWEISE

Vermeiden Sie, dass das Gerat nass wird.
Parasiten, die sich bereits an der Haut Ihres
Haustiers festgebissen haben, kann das Gerat
nicht entfernen. Laden Sie die Batterie vor
der ersten Nutzung vollstandig auf. Stellen
Sie sicher, dass die Spannung der
Stromgquelle der des Gerats entspricht. Das
Gerat ist nicht fiir den Gebrauch durch Kinder
oder Menschen mit eingeschrankten
korperlichen oder geistigen Fahigkeiten
bestimmt, es sei denn sie werden von einem
fiir Ihre Sicherheit verantwortlichen
Erwachsenen beaufsichtigt. Dieses Produkt
ist kein Hausmiill, folgen Sie den
Umweltschutzbestimmungen fiir dessen
Entsorgung.

ITALIANO

SPECIFICHE TECNICHE

¢ DCIn:5V /500 mA

e Batteria: Li-ion 3,7 V /150 mAh

¢ Frequenza: 9-21 kHz (scansione ciclica)
¢ Raggio d'azione: circa 3 m

ISTRUZIONI

* Ricaricare Ultrasonic Pest Repeller for
Pets InnovaGoods® tramite una presa
USB; si accendera la luce LED.

* Appendere il dispositivo tramite il gancio,
al collare dell'animale domestico.

¢ Premere il pulsante ON per 3 s per
accendere il dispositivo; lampeggera la
luce LED.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® allontana i parassiti
(zecche, pulci, zanzare).

e Premere il pulsante OFF per 5 s per
spegnere il dispositivo; la luce LED
lampeggera 2 volte.

AVVERTENZE

Evitare di bagnare il dispositivo. Il dispositivo
non elimina i parassiti che l'animale
domestico pud avere sulla pelle. Caricare
completamente la batteria la prima volta.
Assicurarsi che la tensione della fonte
d'alimentazione corrisponda a quella
dell'apparecchio. Questo dispositivo non &
progettato per essere usato da bambini o
persone con capacita fisiche o psichiche
limitate, eccetto se si trovano sotto la

custodia di un adulto responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non é un rifiuto
domestico, seguire le norme ambientali in
vigore per il corretto smaltimento.

PORTUGUES

ESPECIFICAGOES TECNICAS

e DCIn:5V /500 mA

¢ Bateria: Li-ion 3,7 V /150 mAh

¢ Frequéncia: 9-21 kHz (leitura ciclica)
¢ Alcance aprox.:3m

INSTRUGOES

¢ Carregue o Ultrasonic Pest Repeller for
Pets InnovaGoods® por via de uma fonte
USB; durante o carregamento, ativar-se-a
uma luz LED.

¢ Pendure o dispositivo com a ajuda do
gancho na coleira do seu animal de
estimacéo.

* Pressione o botao ON durante 3 s para
ligar o dispositivo; a luz LED piscara.

¢ O Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® repele parasitas (carragas,
pulgas, mosquitos).

* Pressione o botao OFF durante 5 s para
desligar o dispositivo; a luz LED piscara 2
vezes.

ADVERTENCIAS

Evite molhar o dispositivo. O dispositivo nao
elimina os parasitas que possam estar ja
presos a pele do seu animal de estimagao.
Carregue a bateria por completo, antes da
primeira utilizagao. Certifique-se de que a
voltagem da fonte de alimentagao
corresponde a do aparelho. Este dispositivo
nao foi concebido para ser utilizado por
criancgas ou pessoas com capacidades fisicas
ou psiquicas limitadas, a nao ser que contem
com a supervisao de um adulto responsavel
pela sua seguranga. Este produto ndo é um
residuo doméstico. Siga as normas
ambientais em vigor para a sua reciclagem.

NEDERLANDS

TECHNISCHE SPECIFICATIES

e DCIn:5V /500 mA

¢ Batterij: Li-ion 3,7 V /150 mAh

* Frequentie: 9-21 kHz (cyclisch scannen)
* Gesch. bereik:3m

INSTRUCTIES

¢ Laad de Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® op via een USB-bron; het
LED-lampije zal aan gaan.

¢ Hang het apparaat aan de sluiting van de
halsband van uw huisdier.

¢ Druk 3 sec op de AAN-knop om het
apparaat aan te zetten; het LED-lampje zal
knipperen.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® schrikt parasieten af
(teken, vlooien, muggen).

¢ Druk 5 sec op de UIT-knop om het
apparaat uit te schakelen; het LED-lampje
zal twee keer knipperen.

WAARSCHUWINGEN

Voorkom dat het apparaat nat wordt. Het
apparaat verwijdert niet de parasieten die
zich op de huid van uw huisdier hebben
vastgezet. Laad de batterij volledig de eerste
keer. Zorg ervoor dat de voedingsspanning
overeenkomt met het apparaat. Dit apparaat
is niet ontworpen om te gebruiken door
kinderen of mensen met een lichamelijke of
geestelijke beperkt, met uitzondering van
mogelijkheden die worden begeleid door een
volwassene die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Dit product is geen huishoudelijk
afval, volg milieuvoorschriften voor recycling.

POLSKI

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

* Wejscie DC: 5V / 500 mA

¢ Bateria: Litowo-jonowa 3,7 V /150 mAh

¢ Czestotliwosc¢: 9-21 kHz (skanowanie
cykliczne)

e Sredni zasieg: 3 m

INSTRUKCJA OBSLUGI

¢ Naladuj Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® podlgczajgc kablem USB
do zroédla zasilania; dioda LED zacznie sie
$wiecié.

e Zawie$ urzadzenie na obrozy swojego
zwierzaka.

e Wcisnij przycisk ON na 3 s, aby wiagczy¢
urzadzenie; dioda LED zacznie migac.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® odstrasza pasozyty
(kleszcze, pchty, komary).

¢ Wciénij przycisk OFF na 5 s., aby wylgczy¢
urzadzenie; dioda LED zamiga dwa razy.

SRODKI OSTROZNOSCI

Unikaj zamoczenia urzadzenia. Urzadzenie
nie usuwa pasozytéw, ktére mogly przyczepié
sie do skéry Twojego zwierzaka. Naladuj
baterie do pelna podczas pierwszego
ladowania. Upewnij sie, Ze napiecie zasilania
jest odpowiednie dla urzadzenia. To
urzadzenie nie jest przeznaczone dla dzieci
ani osoéb o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych lub umystowych, chyba, ze sg
nadzorowane przez dorostych,
odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo.
Ten produkt nie jest odpadem z gospodarstwa
domowego, przestrzegaj istniejgce przepisy o
ochronie srodowiska w celu recyklingu.

MAGYAR

MUSZAKI JELLEMZOK

¢ DC bemenet: 5V / 500 mA

e Akkumulator: Li-ion 3,7 V /150 mAh

» Frekvencia: 9-21 kHz (ciklikus szkennelés)
¢ Kb. hatétav: 3 m

HASZNALATI UTASITAS

* Toltse fel az Ultrasonic Pest Repeller for
Pets InnovaGoods® késziiléket USB-
forrasbdl; a LED vilagitani kezd.

¢ Logassa a késziiléket a haziallat gallérjan
1évé kapcson.

¢ A késziilék bekapcsolasahoz nyomja meg

3 masodpercig az ON gombot; a LED fény
villogni kezd.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® elriasztja a parazitakat
(kullancsok, bolhak, szinyogok).

¢ A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg
5 masodpercig az OFF gombot; a LED fény
kétszer villog.

FIGYELMEZTETESEK

Keriilje a késziilék nedvesitését. A késziilék
nem tavolitja el azokat a parazitakat, amelyek
haziallata béréhez tapadtak. Elsé alkalommal
teljesen toltse fel az akkumulatort. Gy6z6djon
meg réla, hogy az aramforras fesziiltsége
megfeleld a késziilékhez. Ezt a késziiléket
gyermekek, vagy korlatozott testi vagy
pszichés képességiiek csak felnétt
feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Ez a termék nem haztartasi
hulladék, ajrahasznositasnal kovesse a
kornyezetvédelmi eldirasokat.

ROMANA

SPECIFICATII TEHNICE

¢ Intrare DC: 5V /500 mA

¢ Baterie: Li-ion 3,7 V /150 mAh

* Frecventa: 9-21 kHz (scanare ciclica)
¢ Acoperire aprox.:3m

INSTRUCTIUNI

 Cuplati Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® la o mufa USB pentru
incarcare; lumina LED se va aprinde.

¢ Agatati dispozitivul cu ajutorul carligului
de zgarda animalului dvs. de companie.

¢ Apasati butonul ON timp de 3 s pentru a
porni dispozitivul; lumina LED va palpai.

e Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® mentine parazitii la
distanta (capuse, purici, tantari).

¢ Apasati butonul OFF timp de 5 s pentru a
opri dispozitivul; lumina LED va palpai de
2 ori.

AVERTIZARI

Evitati udarea dispozitivului. Dispozitivul nu
elimina parazitii pe care animalul dvs. de
companie ii poate avea atasati de piele.
Incarcati bateria complet prima data.
Asigurati-va ca voltajul sursei de alimentare
corespunde cu cel al aparatului. Acest
dispozitiv nu este conceput pentru a-1 folosi
copiii sau persoanele cu capacitati fizice sau
psihice limitate, exceptand atunci cand sunt
insotiti de un adult responsabil de siguranta
lor. Acest produs nu este un deseu menajer,
urmati reglementarile de mediu in vigoare
pentru a-1recicla.

DANSK

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

DCIn:5V /500 mA

Batteri: Li-ion 3,7 V /150 mAh
Frekvens: 9-21 kHz (cyklisk scanning)
Ca. reekkevidde: 3 m

INSTRUKTIONER

e Lad Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® op med en USB-kilde; LED-
lyset vil teende.

¢ Sat enheden fast via en krog pa dit
keeledyrs halsband.

¢ Tryk pa ON-knappen i 3 sekunder for at
teende enheden; LED-lyset vil blinke.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® skreemmer parasitter vaek
(flater, lopper, fluer).

¢ Tryk pa OFF-knappen i 5 sekunder for at
slukke enheden; LED-lyset vil blinke 2
gange.

BEM/ZRKNINGER

Undga at gg¢re enheden vad. Enheden vil ikke
fjerne parasitter, som det kan veaere at dit
keeledyr har siddende fast pa sin hud. Oplad
batteriet helt forste gang. Kontroller, at
spaendingen i strgmforsyningen svarer til
apparatet. Denne enhed er ikke designet til at
blive handteret af bgrn eller personer med
begraenset fysisk eller mental kapacitet,
medmindre de er under opsyn af en voksen,
ansvarlig for deres sikkerhed. Dette produkt
er ikke husholdningsaffald, fglg geeldende
miljgregler for genbrug.

SVENSKA

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

¢ DC-ingang: 5V/500 mA

e Batteri: Li-ion 3,7 V/150 mAh

¢ Frequens: 9-21 kHz (cyklisk skanning)
¢ Rackvidd: cirka3 m

INSTRUKTIONER

¢ Ladda Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® i en USB-Kkilla; the LED-
lampan tands.

¢ Hang enheten genom spénnet pa ditt
husdjurs halsband.

* Tryck pa PA-knappen i 3 sek for att sl pa
enheten; LED-lampan blinkar.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® skrammer bort parasiter
(fastingar, flugor, myggor).

¢ Tryck pa AV-knappen i 5 sek for att
stanga av enheten; LED-lampan blinkar
tva ganger.

VARNING

Undvik att utsatta enheten for vata. Den tar
inte bort parasiter som ditt husdjur kan ha
fast vid huden. Batteriet ska laddas helt fullt
forsta gangen. Forsédkra dig om att
spanningen hos stromforsorjningen ar
kompatibel med apparaten. Denna apparat ar
inte amnad for barn eller ménniskor med
fysiska och mentala handikapp, férutom om
de hela tiden 6vervakas av en vuxen som har
ansvar for deras sdkerhet. Denna produkt ar
inte hushallsavfall, sa f6lj miljonormerna for
atervinning.

SUOMI

TEKNISET TIEDOT

¢ Tasavirta sisdantulo: 5 V/ 500 mA
e Akku: Li-ion 3,7 V/150mAh
¢ Taajuus: 9-21 kHz (jaksottainen skannaus)



Ultrasonic Pest Repeller for Pets InnovaGoods® - Gadget Pets

¢ Vaikutusalue: noin 3m

KAYTTOOHJEET

¢ Lataa Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® USB-lahteessd, LED-valo
syttyy.

¢ Ripusta laite haalla lemmikin
kaulapantaan

¢ Paina laitteen ON-nappulaa 3 sekunnin
ajan, LED-valo alkaa vilkkua.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® karkottaa hyonteiset
(punkit, kirput, hyttyset jne.).

¢ Paina OFF-nappulaa 5 sekunnin ajan
sammuttaaksesi laite, LED-valo vilkkuu 2
kertaa.

VAROITUKSET

Valta laitteen kastuminen. Laite ei poista
hyonteisii, jotka ovat jo mahdollisesti
kiinnittyneet ihoon.

Lataa akku tayteen ennen ensimmaista
kayttokertaa Varmista, ettd virtalahteen
jannite vastaa laitteen jannitetta. Tata laitetta
ei ole suunniteltu lasten tai fyysisesti tai
henkisesti rajoittuneiden henkiléiden
kaytettavaksi muutoin kuin turvallisuudesta
vastaavan aikuisen valvonnassa. Tdma tuote
ei kuulu kotitalousjatteisiin, noudata
paikallisia ympéristomaarayksia sen
kierrdttamiseksi.

LIETUVIY

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

* DC jvestis: 5 V/ 500 mA

¢ Baterija: Li-ion 3.7 V /150 mAh

¢ Daznis: 9-21 kHz (ciklinis skenavimas)
e Apytikris pasiekiamumas: 3 m

INSTRUKCIJOS

o Jkraukite Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® su USB jungtimi; LED
lemputé jsijungs.

¢ Pakabinkite prietaisg su segtuku prie savo
augintinio antkaklio.

¢ Paspauskite ON mygtuka 3 sekundéms
norédami jjungti prietaisg; LED lemputé
mirksés.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® atbaido jvairius parazitus
(blusas, muses,vabzdzius)

¢ Paspauskite OFF mygtuka 5 sekundéms
norédami i§jungti prietaisg; LED lemputé
sumirkseés du kartus.

ISPEJIMAS

Venkite prietaiso suslapimo. Prietaisas
nepanaikina parazity, kuriuos jiisy augintis
jau gali turéti. Pirmaq kartg kraunant,
jkraukite akumuliatoriy pilnai. Isitikinkite,
jog elektros energijos tiekimo jtampa
suderinama su jrenginiu. Sis jrenginys néra
skirtas vaikams arba Zmonéms su fizine ar
suaugusysis, atsakingas uZ jy sauguma. Sis
produktas - tai ne buitiné atlieka, todél
vadovaukités aplinkosaugos standartai norint
ji perdirbti.

NORSK

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

¢ DCInn:5V /500 mA

e Batteri: Li-ion 3.7 V /150 mAh

* Frekvens: 9-21 kHz (syklisk skanning)
* Rekkevidde:ca.3m

INSTRUKSJONER

¢ Lad Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® i en USB-kilde; LED-lyset
slas pa.

¢ Heng enheten fra ldsen pa kragen til
kjeeledyret ditt.

* Trykk pa PA-knappen i 3 s for 4 sla pa
enheten; LED-lyset vil blinke.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® skremmer av parasitter
(flatt, fluer, mygg).

¢ Trykk pa AV-knappeni5 s for a sla av
enheten; LED-lyset vil blinke to ganger.

ADVARSLER

Unnga a fa enheten vat. Enheten fjerner ikke
parasittene som kjeeledyret ditt kan ha festet
pa huden. Lad batteriet fult fgrste gang. Pass
pa at spenningen pa strgmforsyningen er
kompatibel med enheten. Denne enheten er
ikke beregnet for bruk av barn eller
mennesker med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, sa fglg miljgkravene til
gjenvinning.

SLOVENSCINA

TEHNICNE LASTNOSTI

¢ DC vhod: 5V / 500 mA

e Baterija: Li-ion 3,7 V /150 mAh

* Frekvenca: 9-21 kHz (cikli¢no skeniranje)
e Pribl. doseg:3m

NAVODILA

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® napolnite v viru USB; LED
luc¢ka se bo vklopila.

* Napravo obesite na zaponko ovratnika
ljubljencka.

e Pritisnite gumb ON za 3 s, da vklopite
napravo; lucka LED bo utripala.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® odganja zajedavce (klopi,
muhe, komarji).

¢ Pritisnite gumb IZKLOP za 5 s, da izklopite
napravo; lu¢ka LED bo dvakrat utripala.

OPOZORILA

Pazite, da se naprava ne zmoci. Naprava ne
odstranjuje parazitov, ki jih je vas hisni
ljubljencek morda pritrdil na koZzo. Prvi¢
napolnite baterijo do konca. Prepricajte se, da
elektricna napetost ustreza tisti, ki jo ima
aparat. Ta naprava ni oblikovana za otrosko
uporabo ali uporabo oseb z omejenimi
fizi¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi, razen
¢e so pod varnostnim nadzorom odrasle
osebe. Ta izdelek ni gospodinjski odpadek,
sledite okoljskim normam, ki so veljavne za
njegovo reciklazo.

EAAHNIKA

TEXNIKEZ ITPOAIATPA®EZL

¢ DCIn:5V /500 mA

e Mnatapia: Li-ion 3.7V / 150mAh

* TuxvoTnTa: 9-21 kHz (KUKAIKT odpwaon)
¢ EVpog mepimnou: 3 .

OAHTIEZ

* doprtiote to Ultrasonic Pest Repeller for
Pets InnovaGoods® og pia nnyn USB, to
¢wg LED Ba avayet.

¢ KpepdoTe TN GUGKELT| XPNOLHOMOLWVTAG
T0 Yavt{o 0T0 KOAAPO TOU KATOWKIS10U
wov odag.

¢ [Matriote To Kouuni ON yia 3 devtepoAenta
Y14 VO EVEPYOTIONOETE TN GUCKEUT), TO PWG
LED 6a avaBooBnvet.

¢ To Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® anwBel Ta mapdoita
(townovpia, YOANOL, Kouvouria).

e TMatrote to kouuni OFF yia 5
SEUTEPOAETTA Y1 VA AMEVEPYOTIOOETE TN
GUOKET) T0 w¢ LED avaBooprivet 2
(POPEG.

IMTPOEIAOITOIHZEIZ

Ano@Uyete va Bpé€ete T ouokeun. H
oUoKeT) SV eCaNelpeL Ta mapdotTa mov To
KATOWKiS10 Zwo oag pnopet va exel
MPooKOoAAT|oel aTo déppa Tov. Enavagoptiote
MANPWG TNV pnatapia v npwin gopd
BeBaiwBeite 611 1) TdOT MAPOXTIG NAEKTPIKOV
pelIaTOg €ival cuppatr PE TN CUCKELT AuTh
1 oUoKeUN dev €xel oxedlaoTtel ya xprion ano
madid 1} Atopa e CWHATIKT KAl S1avonTiKn
avannpia, EKTOG Kat av BpiokovTal TANpwS
UNo TNV eNiBAeYn €VOG EVIAIKA, IOV
Kabiotatal umevBLVVOG Yld TNV ACPAAELd TOUG
To mpoidv auTtd Sev mpoopideTal yid OlKIaKa
anoppippata Kat 8a mMPEMEL va aKoAOUBHoETE
Ta MePBANAOVTIKA MPOTUTA AVAKVKAWGONG

CESTINA
TECHNICKE SPECIFIKACE

¢ DC vstup: 5V / 500 mA

¢ Baterie: Li-ion 3,7 V /150 mAh

* Frekvence: 9-21 kHz (cyklické skenovani)
¢ Dosah cca.:3m

INSTRUKCE

¢ Nabijte ultrazvukovy odpuzovac¢ skadct
pro domaci mazlicky Ultrasonic Pest
Repeller for Pets InnovaGoods® ze zdroje
USB; LED svétlo se rozsviti.

¢ Zavéste zafizeni za sponu na obojek
vaSeho mazlicka.

¢ Stisknutim tlacitka ON po dobu 3 s
zafizeni zapnete; LED dioda bude blikat.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® dési parazity (klistata,
blechy, komary).

¢ Stisknutim tlac¢itka OFF po dobu 5 s
pfistroj vypnete; LED svétlo dvakrat
zablika.

VAROVANI

Chrarnte zafizeni pfed vlhkem. Zafizeni

neodstraiuje parazity, které mtze mit vas
mazli¢ek pfichycené na kiizi. Pfed prvnim
pouzitim plné nabijte baterii. Ujistéte se, Ze
napéti v siti je stejné jako v pfistroji. Déti a
osoby se snizenou schopnosti pohybu a
orientace by nemély manipulovat s timto
zafizenim bez dohledu zodpovédné dospélé
osoby, ktera zaruci jejich bezpeéi.
Nevyhazujte tento pfistroj do komunalniho
odpadu. Pii jeho recyklaci se fid'te platnymi
normami pro ochranu zivotniho prostiedi.

bbJITAPCKI

TEXHUYECKH CITIELITUOUKALIH

¢ DCIn:5V /500 mA

e Barepus: Li-ion 3.7 V /150 mAh

* YecToTa: 9-21 kHz (mepmopmaHO
CKaHMpaHe)

e [Ipu61. 06XBaT: 3 M

HUHCTPYKITUH

¢ 3apegete Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® B USB usxoaa; LED
CBeTJIMHATA Lie Ce BKITIOYN.

¢ 3akayeTe yCTPOMCTBOTO Ha KayLIKaTa Ha
J[OMAaLIHUS BY JTI06MMeI]

¢ HatucHeTe 6yToHa ON 3a 3 cekyHAH, 3a
Ia BKJIIOUUTE YCTPOUCTBOTO; LED
CBeTJIMHATA lije IPOCBETHeE.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® manu rmapasuTuTe
(xbpIieXxy, 6BIIXY, KOMapHu).

¢ HatucHeTe 6yToHa OFF 3a 5 ceKkyHAY, 3a
[a M3KJIIOUNUTE YCTPOMCTBOTO, LED
CBeTJIMHATA Liie IPOCBEeTHE [Ba IIBTH.

MPEQYIIPEXXOEHUA

V36sarBaiiTe MOKpeHe Ha yCTPOMCTBOTO.
YCTPOMCTBOTO He IpeMaxBa [1apasuTUTe,
KOMTO MOXXe fla Ce HaMMpaT II0 KoXkaTa Ha
IOMAaLIHUS BY Mo6uMel]. 3apefieTe
6aTepusiTa OKpail IbPBUS ITBT. YBepeTe ce,
4Ye HaPeXXeHMUeTOo Ha eJIeKTPO3axpaHBaHeTO
€ CbBMECTMMO C TOBa Ha YCTPOMCTBOTO.
ToBa yCTPOWCTBO He e IpefHA3HAYEHO 32
[I03JIBaHE OT Jelja UJIM JINLA C OTPaHUYEHN
bM3NYIECKH U IICUXUIECKA CIIOCOBHOCTH,
OCBEH aKo He ca I10J] HaZj30pa Ha Bb3PacTeH,
OTTOBapsiL] 3a TAXHaTa 6e3omacHocT. To3u
[IPOAYKT He e 6MTOB OTHafgbK, 3aTOBa
CIIeABaiiTe [eMCTBALIMTE eKOJIOTUYHN
CTaH[apTH 3a PeLUKIIUPAHE.

HRVATSKI

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

¢ DCulaz: 5V /500 mA

¢ Baterija: Li-ion 3,7 V /150 mAh

¢ Frekvencija: 9-21 kHz (cikli¢no skeniranje)
* Doseg cca:3m

UPUTE

¢ Napunite Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods u USB izvoruy; LED svjetlo ¢e
se upaliti.

¢ Objesite uredaj na kopc¢u ovratnika vaseg
ljubimca.

¢ Pritisnite gumb ON za paljenje na 3
sekunde kako biste upalili uredaj; LED
svjetlo ¢e zatreperiti.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods plasi nametnike (krpelji,
mubhe, komarci).

e Pritisnite tipku OFF na 5 s da ugasite
uredaj; LED svjetlo ¢e dvaput zatreperiti.

UPOZORENJA

Izbjegavajte mocenje uredaja. Uredaj ne
uklanja parazite koji su se vasem ljubimcu
mozda primili na kozu. Napunite bateriju u
cijelosti prvi put. Osigurajte da napon izvora
napajanja odgovara naponu uredaja. Ova
sprava nije namijenjena djeci ili osobama s
ogranicenim fizi¢kim ili psihi¢kim
sposobnostima, sve dok nisu pod nadzorom
odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Ovaj proizvod nije kué¢anski otpad,
u skladu je s ekoloskim propisima koji se ticu
njegove reciklaze.

SLOVENCINA

TECHNICKE SPECIFIKACIE

¢ DCIN:5V/500 mA

e Batéria: litium- 3,7 V/150 mAh

* Frekvencia: 9-21 kHz (cyklické snimanie)
¢ Dosah pribliz.: 3 m.

POKYNY

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® nabite cez USB zdroj,
rozsvieti sa LED svetlo.

e Zariadenie zaveste za sponu na obojok
vasho milacika.

* Stlagenim tla¢idla ON (ZAPNUTE) na 3 s
pristroj zapnete; LED svetlo bude blikat.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® odstrasi parazity (klieste,
blchy, komare).

« Stlagenim tla¢idla OFF (VYPNUTE)na5s
pristroj vypnete; LED svetlo dvakrat
zablika.

UPOZORNENIE

Zabrarte tomu, aby sa pristroj namocil.
Pristroj neodstrani parazitov, ktoré vase
domace zviera moze mat na pokozke. Pred
prvym pouzitim uplne nabite batériu. Uistite
sa, Ze napatie v sieti je rovnaké ako v pristroji.
Deti a osoby so zniZenou schopnostou
pohybu a orientacie by nemali manipulovat s
tymto zariadenim bez dohl'adu zodpovednej
osoby, ktora zaruci ich bezpecie.
Nevyhadzujte tento pristroj do komunalneho
odpadu. Pri jeho recyklacii sa riadte platnymi
normami pre ochranu Zivotného prostredia.

EESTI

TEHNILISED NAITAJAD

¢ DC sisend: 5V / 500 mA

e Aku: Li-ion 3,7 V /150 mAh

¢ Sagedus: 9-21 kHz (tsiikliline
skaneerimine)

¢ Umbkaudne tegevusulatus: 3 m

KASUTUSJUHEND

¢ Laadige Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® seadet USB-allikas; LED-

tuli liilitub sisse.

¢ Riputage seade klambri abil oma
lemmiklooma kaelarihma kiilge.

¢ Vajutage seadme sisseliilitamiseks ON-
nuppu 3 sekundi jooksul; LED-tuli vilgub.

e Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® hirmutab eemale parasiite
(puugid, kirbud, sdased).

¢ Seadme vilja lillitamiseks vajutage OFF-
nuppu 5 sekundi jooksul; LED-tuli vilgub
kaks korda.

HOIATUS

Valtige seadme maérjaks saamist. Seade ei
eemalda parasiite, kes vdivad juba olla
kinnitunud Teie lemmiklooma nahale.
Esimesel korral laadige akud tdiesti tais.
Tehke kindlaks, et toiteallika pinge ithildub
seadmega. See seade ei ole mdeldud laste voi
fliuisilise voi vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, vilja arvatud juhul, kui neid
juhendab tdiskasvanu, kes vastutab nende
turvalisuse eest. See seade ei ole
majapidamispriigi, seega jargige
taaskasutuse ja imbertootlemise
keskkonnastandardeid.

PYCCKUIA

TEXHUYECKHE XAPAKTEPUCTUKH

* Bxojz mocTostHHOro Toka: 5 B/ 500 MA

¢ AKKyMYyJISITOP: IUTUMI-NOHHKBIN 3,7 B / 150
MAY

¢ YacroTa: 9-21 KI'1] (MKIndeckast
pasBepTKa)

e [InanasoH IpuMm.: 3 M

HWHCTPYKLIMH

e 3apsagute Ultrasonic Pest Repeller for
Pets InnovaGoods® oT USB-UCTOYHMKA;
3aropuUTCsI CBETOAMOAHBI MHAMKATOP.
IToBecbTe YCTPOMCTBO Ha KPIOYOK 3a
OLIEMHMK BaLIero MUTOMIIA.
Haxxmute kHOoniKy ON Ha 3 CeKyH[bl,
YTOGBL BKITIOUUTB YCTPOMCTBO;
CBETOAMUOIHBIN MHAMKATOD 6yZeT
MUTaThb.
Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® oTIyruBaeT IapasuTOB
(xrmeniet, 6710X, KOMapoB).
¢ Haxxmute xkHOonKy OFF Ha 5 cekyHp,
YTO6H! BEIKITIOUUTD YCTPOMCTBO;
CBETOAMOLHBINA MHAMKATOP MUTHET 2
pasa.

MMPEOVIIPEXXOEHUSA

He MOYMTB. YCTPOMCTBO He YHUUTOXAET
I1apa3uToB, KOTOPHBIE YXKe MOTyT
HaXOAUTBCS Ha KOXKE BalIero MUTOMIIA.
3apsauTe akKyMYJISITOP Ilepef] IepBbIM
MCIIONIb30BaHMeEM. Y6eAuTeCh B TOM, UTO
HaIpsDKEHME B MCTOYHMKE TOKA
COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY Ha YCTPOMCTBe.
aHHOE YCTPOMCTBO He pa3paboTaHo Aiist
yIIpaBIIeHUSI AeTbMY VIJIX JIIOAbMY C
OrpaHMUEeHHBIMY GU3NIECKUMU UK
TICUXMYEeCKMMM CIIOCOGHOCTSIMY, 3a
MUCKITIOUEHMEM CIIyYaeB YIIPaBJIeHUS IO
HabJo/leHMeM B3POCIIbIX MM OIIEKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 32 6€30I1aCHOCTD. [laHHOE
YCTPOMCTRO He SIBJISIETCSI 6BITOBbIM
MYCOPOM, CO6III0faliTe AeMCTBYOLIVE
HOPMATUBBEI I10 €r0 YTUIN3ALUA.

LATVIESU

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

¢ DC ieeja: 5V /500 mA

e Akumulators: litija jonu 3,7 V /150 mAh

¢ Frekvence: 9-21 kHz (cikliska skenésana)
¢ Diapazons aptuveni: 3 m

INSTRUKCIJAS

¢ Uzladeéjiet Ultrasonic Pest Repeller for
Pets InnovaGoods® no USB avota; LED
gaisma iedegsies.

* Pakariet ierici, izmantojot aki uz
majdzivnieka kaklasiksnas.

* Nospiediet ON taustinu 3 sekundes, lai
ieslégtu ierici; mirgos gaismas diode.

¢ Ultrasonic Pest Repeller for Pets
InnovaGoods® atbaida parazitus (erces,
blusas, odus).

* Nospiediet pogu OFF 5 sekundes, lai
izslégtu ierici; LED gaisma mirgos 2
reizes.

BRIDINAJUMI

Izvairieties no ierices mitrinasanas. lerice
nenogalina parazitus, kuri var bt uz jisu
majdzivnieka adas. Pirmaja reizé pilniba
uzladgjiet bateriju. Parliecinieties, ka
baro$anas avota spriegums ir saderigs ar
ierici. S1ierice nav paredzéta lieto$anai
bérniem vai personam ar fiziska vai gariga
rakstura traucéjumiem, ja vien vinus
neuzrauga pieaugusais, kas atbild par vinu
drosibu. Sis produkts nav sadzives atkritumi,
tapéc ieverojiet vides standartus ta
parstradei.
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